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Paccmampusaemces npobnema opmuposanusi uHOA3LIMHOU KOMMYHUKAMUG-
HOU KOMIEMEHYUU ) CMyOeHmos MexXHu4ecko2o 8y3a. Aemopul nonazarom, ymo
oOyueHue UHOA3LIYHOU KOMMYHUKAMUBHOU OesimelbHOCIU C UCHOAb308aAHUEM
nocobus Food Technologyaem cmyodenmam nasvix ocmwiciennoz2o ynompeo-
JIEHUSL U NOHUMAHUST UHOSI3bIYHBIX PEedesblX CPeoCme C YYemoM KOHKPEemHOU
cumyayuu oowenus. Yueonux nanpasien Ha mo, umoodsl obecneuums aKmus-
HOe 08nadenue CmyoeHmamu OOIbWUUM KOTUYECMBOM CREYUATbHO 0MOOPAHHO-
20 U OP2AHU308AHHO20 MAMEPUANA, KOMOPLLL NO3605em NPAKMUYECKU Nolb-
308aMbCsl AH2TUUCKUM SI3bIKOM KAK CPEOCmME0OM 0OWEeHUSL.

Knrouesvie cnosa. unoszvlunas s3viK08as KOMnemeHyusl, pabo4as npozpammd,
KOMNEeMmeHmHOCMHbIU NOO0X00.

Pabouas nporpamma 1 y4eOHO-METOAMYECKUN KOMIUIEKC B CHCTEME BBICILIETO

po¢eCCHOHAIBHOTO 00pa30BaHMs, TaK K€ KaK W y4eOHBIN TUTaH, SBISIIOTCS OC-

HOBHBIMU JIOKYMEHTaMH 0O0IIeld o0pa3oBaTelbHOW MPOTrpaMMbl IO KaXKIOMY

HAIpaBJICHHUIO IIOATOTOBKM B BBICIIEM y‘le6HOM 3aBCICHHNU. B cBsa3m ¢ TEM, 4YTO

oOpa3oBaTeNbHbIE CTaHIAPTHI CO BPEMEHEM MEHSIOTCS, HEOOXOIUMO IMPOBOJUTH

paboTy 1o OOHOBJICHUIO COJEPKaHUsI pabOUMX MPOTrpaMM U YIeOHO-METOTMUECKUX

KOMIIJICKCOB JUCIHUIIJIINH. 9ToT mponecce ABJISCTCA TPYAOEMKHUM U KPOITOTIMBBIM. B

X0J1¢ pabOThI €CTh CBOM TPYIHOCTH U <IIOJIBOJHBIC KAMHU.

! Anna Anexceeena Xoxnosa, npenosapaterns kadye[pbl HHOCTPAHHBIX A3bIKOB.
2

Amanusn Jlesuxosua Kiopeesan, xaHnuaarT (UIOJIOTHYECKUX HAYK, IOLEHT Kadeapbl
WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB.
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[Ipucrymnas k paboTe MO COCTABICHUIO MM OOHOBICHHIO pabOYel MporpaMmbl
wm YMK]], Heo6X0IuMO OpHUEHTHPOBATHCS HAa YTBEPXKIEHHBIA Yy4eOHBIH IUIaH
U KomneTeHuuy, npegycMorpeHHele @I'OC BO mno kaxaoMmy HalpaBiIeHHIO
Y IPO(UITIO TTOATOTOBKH.

CoBpeMeHHbBIE COLMAIBHO-DKOHOMUYECKUE YCIIOBHUS, TAK K€ KaK U Pa3BUTHE
KOHKYPEHIIUM Ha PBIHKE TPYJa, MPEABSABISIOT MOBBIMICHHBIE TPEOOBAHUS K IPO-
(hecCHOHaTPHOMY YPOBHIO BBITYCKAEMBIX CIICIIHATUCTOB. Peanu3anus KOMIIeTeHT-
HOCTHOTO T0/X0Ja B MPOo(EeCCHOHATILHOM 00pa30BaHUU — 3TO PEaKLUs Ha CyIIe-
CTBYIOILIME COLUAIbHO-DKOHOMUYECKUE YCIOBUSA. KOMIIETEHTHOCTHBIM MOAXON,
KpOMeE BCEro Mpoyero, AaeT BO3MOKHOCTh MO-HOBOMY B3IJITHYTh Ha IpobieMy Ka-
YecTBa MOATOTOBKM OyIyIIUX CHELHMAIUCTOB, (OPMHUPYET HEKYIO CHCTEMY B3au-
MOJICHCTBUS 00pa30BATEIILHOTO MPOIecca C MHCTUTYTaMH PhIHKA TPY/Ia.

OCHOBHBIM KpUTEpUEM OLIEHKHM KauecTBa OOpa3oBaHMs B HACTOSIIECE BpEMs
BBICTYIIA€T CTENeHb CHOPMUPOBAHHOCTH MPO(PECCHOHATBHON U OOIIEKYIbTYpHON
KOMIIETEHTHOCTH BBIMyCKHUKa By3a. Cozaepkanue paboueit mporpamMmel 1 Y MKJ]
TaK)Ke HaIleJIeHbl Ha (POPMUPOBAHUE OMPEACIICHHBIX KOMIETEHIIUNA. B 3TOM cBs3n
BO3HHKAET HEOOXOIMMOCTh COCTaBJICHUS YYEOHBIX MOCOOWH, KOTOPHIE OTBEYAIOT
KpUTEpUSIM U TPEOOBaHUSAM, PEIBIBISIEMbIM K COAEPKAHUIO PabOUUX MporpamMm
u YMK/I. Tak, B CamapCKOM rocy1apCTBEHHOM TEXHUYECKOM YHHUBEPCUTETE pea-
Tu3yercs NUcHUIIMHa «MHOCTpaHHBIN A3bIK» AJs cTyneHToB ¢akynbrera «lure-
BbI€ MTpon3BoicTBa» 1o HampasiaeHUo 260100 &IpoaykThl MUTaHKS U3 PACTUTEIh-
HOTO CBIphs» N0 npopuisam: «TexHomorus xjaeda, KOHIUTEPCKUX U MaKapOHHBIX
n3aenui», «lexHoJorus OpOAMIBHBIX TMPOU3BOJACTB M BUHOACINE», <[ eXHOIOTHS
KHUPOB, 3PUPHBIX Macen U napProMepHO-KOCMETHYECKUX MPOIYKTOB», «[exXHOJ0-
r'Usl IPOAYKTOB OOLIECTBEHHOr0 MUTaHUs». B pe3ynbTare 0CBOCHMS NUCHUILIMHBI
JOJDKHBI  (POPMHUPOBATHCS  clenyronme o0mekyabTypHble KommeTeHiun (OK)
OI'OC 3+:

— OK-1 —BnaneHue KyJabTypor MBIIIICHHS, CITOCOOHOCTh K 000OIIEHUIO, aHAITHU-
3y, BOCHOPUATHIO UHPOPMAIINHY, TOCTAHOBKE LIEJI U BBIOOPY IyTell ee JOCTHKEHNUS,

—OK-2 — ymeHHe JIOruueckd BepHO, apryMEHTUPOBAHO U SICHO CTPOUTH YCT-
HYIO U MHCbMEHHYIO peyb;

— OK-6 —cTpemiieHre K cCaMOBBIPaKEHUIO, TTOBHIIIICHUIO CBOCH KBaTU(DHUKAIIUN
Y MacTepcTBa,

— OK-14 — BnajgeHue OJIHUM W3 WHOCTPAHHBIX SI3IKOB. YTEHUE U TEPEBOJ
CO CJIOBapEM HAYYHO-TEXHUYECKUX TEKCTOB.

B cBsi3u ¢ 3TMM mOsBMIIaCh HEOOXOIUMOCTH COCTaBJeHUs ydyeOHumka Food
Technology (English for Technical Studentsgtopsr A.JI. Kropersin, A.A. Xox-
70Ba). YUeOHUK MpenHa3Ha4yeH il CTYJEeHTOB 2T0 Kypca (akyiabTeTa MUIIEBhIX
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MPOU3BOJICTB, oOydaronuxcsi B CaMapcKOM TOCYJapCTBEHHOM TEXHUYECKOM YHU-
BEpPCHUTETE MO HampaBieHUIO <«[IpOAYKTHI MUTAHUS W3 PACTUTEIHHOTO CHIPHSI».
JlaHHbIN yueOHUK SIBJISETCS Tpojo/vkeHueM ydeOHuka Every Day English for
Technical Studentsagropsr B.B. Jlooposa, O.A. IToanecosa, E.A. Poxxuoga). Lle-
JbI0 JTAHHOM paboThl SBISETCS (POPMHUPOBAHUE WHOA3BIYHOM KOMMYHHMKATHBHOM
KOMITETEHIMH. YUYeOHHUK HampaBlIeH Ha TO, YTOOBI 00eCNeYnTh aKTHBHOE OBJIaJie-
HUE OOJIBIIUM KOJIMYECTBOM CIEIHAILHO OTOOPAHHOTO M OPraHU30BAaHHOTO MaTe-
puaia, KOTOpPbIM MO3BOJISIET MPAKTUYECKU MOJIb30BATHCA AHTIIUHUCKUM SI3BIKOM Kak
CPEICTBOM OOIIECHUSI.

[IpakTudeckas 1enb ydeOHHMKA TpEIofiaraeT OBJIAJICHUE S3BIKOM KaK Cpel-
CTBOM OOIIeHUsI B Oymaymieil mpodhecCUOHATBHOM NESTEIBHOCTH, a TAaKKEe PIIOM
OOILECTBEHHBIX YMEHUI (paboTaTh CO CIEUUABHON JIUTEPATYpOid, IOTHYHO U T10-
CIICZIOBATEIILHO U3JIaraTh MBICIH). 3a1a4l yUeOHHKa:

— IPEeIMETHbIC — BKJIIOYAIOT MPEIMETHOE COJIEp’KaHUE, KOTOPOE C MOMOIUIbIO
SI3BIKOBOTO M PEYEBOT0 MaTepuaia MOXKET OBITh MEpelaHo B MpPOIecce OOIIEHUs
(cdepsl, TeMbl, cUTyanuu OOIICHHS, KOMMYHUKATHBHbIC WHTEHIMH, COCTABIISIIO-
IIM€ OCHOBY IJIAHUPYEMOTO PEUYCBOTO aKTa);

— SI3bIKOBBIE — TIPEIIONAraloT OBJAJCHHUE CTYJEHTaMHU HaOOpOM SI3bIKOBBIX
eIMHULl U POPMUPOBAHUE HA ATOW OCHOBE 3HAHUM U (POHETHUUECKUX, JTEKCHUECKHUX,
rpaMMaTHYE€CKUX HaBBIKOB, 00ECIEUMBAIOLUINX BO3MOXKHOCTH MOJIb30BATHCS S3bI-
KOM KaK CpPEJICTBOM OOIICHHUS,

— peyeBble — peann3yloTcs B Mpolecce GOpMUPOBAHUS U PA3BUTHS KOMMYHU-
KAaTUBHBIX YMEHHMI Ha OCHOBE SI3bIKOBBIX M COIL[MOKYJIBTYPHBIX 3HAHUI U HAaBBIKOB
B paMKax MMPEIMETHOTO coaepkaHust peud (cdep, cutyanuii u Tem oOrneHus) (Bu-
JIbI PEUCBOM ISSITEIbHOCTH: TOBOPEHHE, YTEHHUE, MIUCHMO);

— o0meydeOHbIe — pematoTcs B X0/¢ MPUOOPETeHNUs] YMEHUM paboTaTh ¢ KHU-
roi, cioBapeM, TEXHHYECKHUMH CpeJICTBaMH, JiejaTh yuyeOHbIE 3alUCH, JOTHYHO
Y TIOCTIEI0BATENBHO CTPOUTH BHICKA3bIBAHNE, UCTIOIb30BaTh MEPEBO;

— COLMOKYJIbTYpHBIE — IOCTUTAIOTCS B Tpoliecce MPUOOPETEHUs CTpaHOBEAUe-
CKHX W JIMHTBOCTPAHOBEIYECKUX 3HAHMM, HaBBIKOB, YMEHHUMH, COCTABIISIOIIUX OC-
HOBY COLIMOKYJIbTYPHON KOMIIETEHIINH;

—npodeccuoHaIbHbIe — CBSA3aHBl C TNPHOOPETEHHWEM 3HAHUM U pa3BUTHEM
HABBIKOB M YMEHHUI1, MOJIE3HBIX JIJIsl MPOPECCUOHANBHOMN AEITEIbHOCTH.

Yueonuk Food Technology (English for Technical Studertg)rout u3 mstu
paszaenos: Introductory course, Baking industry, Beer bregvindustry, Diary, Ce-
reals.Kaxplii pa3jies MoCBSAINEH OTACILHON TEME U BKIIOYAET TCKCTHI /IS UTCHHS
U IIepeBo/ia, CHAOKEHHbIE 33/JIaHUSAMHU, JEKCUUYECKHE YIPaXHEHUS, TOTOJHUTEIb-
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HBI MaTepua JJIsl YTeHUs U OOCYKIEHUs, COIepKalluii HHTepeCcHYI MHpopMa-
LIMIO IO TeME pa3jea.

[Ipennaraemblie TEKCThI, YIPOKHCHHUS U 3aJlaHUs HalpaBJieHbl HA (OPMUPOBA-
HHE HEOOXOMMBIX HaBBIKOB Pa0OThI ¢ TEXHUUYECKOW JTUTEPATYPOH IO CIIeUAIbHO-
CTH M OBJIaZICHHE OCHOBHBIMH BHIaMHU YTEHHS (IPOCMOTPOBBIM, TOUCKOBBIM, O3HA-
KOMHTEIbHBIM, M3YYalOiM), Ha aKTHBHOEC YCBOEHHUE JIEKCHYECKOTO M rpaMMaTH-
YECKOro MUHHMYyMa, (popMHpOBaHHE 0A30BOTO CIIOBAPHOTO 3araca, MpeojoJieHue
TPYIHOCTEH MepeBojia, MPUOOPETEHNE Pa3TOBOPHBIX HABBIKOB, aKTUBU3AITHIO MBIC-
JINTEJIBHOM JAESATEIbHOCTH yYanuxcs. JlaHHble TEKCTHI OArOTABIMBAIOT CTYACHTOB
K JaJIbHEUIIIEMY YTEHHIO TEXHUYECKOW TOKYMEHTAllMW, WHCTPYKIIMH, MaclopToB,
cnenudukanuid u Ap., MpUaraeéMbIXx K 3JIEKTPOHHOHM ammaparype U o0opyaoBa-
HHIO. B Tekcrax mpeaycMoTpeHa A0CTaTOYHAs MOBTOPSEMOCTh AKTUBHOM JIEKCHKHU
Y TUIIMYHBIX TPAMMATHYECKUX SIBJICHUU.

B y4eOHMKe TpeICTaBICHO MHOTO HATIISIHOTO MaTepraia (CM. pUCYHOK).

Label the pictures below with these verbs:grateesgqe beat slice chop peel

Describe the process of bread baking accordingnéodicture given below. Use the
following expressions.

*To scale the ingredients *To make up &pan (braid, shape, or place the dou
*To mix the ingredients into the pan (mould) in which it will be cooked)
«To allow the leavener to ferme| * To Proofing (Letting the bread rise one last tim
and the dough rise usually done in a steam environment)

*To punch the dough *To bake

To divide the dough into loaves * To let the bread cool properly

«To shape (to round) of the loaf| *To slice the bread

gh
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The Baking Process

. @
w - @ - 2318 - asas

Raw Materials/ Mixer Civider Rounder
Ingredient Welghing ;

- mmam — o — A

A

Prover Moulder Check Welghar

== - aam > @

Depanner Coaler SlicerrBagger/Metal Detector Welgher

Y

Harnanseiii Matepuan

Wrtak, paccMaTprBaeMblii y4eOHUK NpeIaracT CUCTEMY ONTHUMHU3ALUH HHOS3bIY-
HOM ITOATOTOBKH CTYJIEHTOB, YTO SIBJIIETCS. BECbMA AKTYAJIbHBIM B CBSI3U C MHTETPALU-
el Poccun B MupoByro skoHoMuKy 1 npuxogoM THK Ha poccuiickuii peIHOK Tpyza.
Cucrema ynpakHEHU B JaHHOM y4eOHO-METOAMYECKOM IOCOOMH TIO3BOJISAET MOBBI-
CUTb Ka4€CTBO IPOBEACHUS 3aHATUI 110 HHOCTPAaHHOMY SA3bIKY, TaK KaK OHO HE TOJIbKO
MOTHBUPYET CTYJACHTOB K KOMMYHUKAIIMM, HO U IOBBIIIACT IIO3HABATEIBHYIO U WH-
¢dopmanmonHyto MotuBauuio. OOyyeHue MHOS3BIYHON KOMMYHUKATUBHOM JesATeNb-
HOCTU C HCHOJIB30BAaHHEM JAaHHOTO MOCOOWs Mpenmnonaraet o0ydeHHE CTYIICHTOB
YMEHHIO OCMBICIIEHHO YMOTPEOIATh M NOHMMAaTh WHOSI3BIYHBIC PEUEBBIC CPEICTBA C
Y4eTOM KOHKPETHOH cuTyauuu oouieHus. B pabore ucrosnb3yroTcss HHTEpECHbIE KOM-
MYHHKATHBHBIEC U TBOpUeckue 3aianus. O0beM U pa3HOOOpasue MpeIiosKeHHOro Ma-
TepHaia MO3BOJIAT MPEroJaBaTessIM MPUMEHATh MPHHIMIT YPOBHEBOM nuddepeHima-
LMY Ha 3aHATUAX CO CTyIeHTaMu. IIo3HaBaTeNbHBIN XapakTep OpUIMHAIBHBIX 3a/a-
HU, X HOBU3HA, MPAKTUYECKAs 3HAUUMOCTh, SMOIMOHAIBHBIN (POH 0OecreunBaroT
MOBBILICHUE YMCTBEHHON aKTUBHOCTHU CTY/CHTOB.
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The article considers a problem of foreign-languagemmunicative competence
forming. Authors believe that training of foreiggmbjuage communicative activities
with use of course book Food Technology helps stade use and understand for-
eign-language consciously taking into account ac#jgecommunication situation.
The book is intended to provide a large amountpeically selected and organized
material which allows to use English as the medrommunication practically.
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